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Denominación del Tesoro Rural 

La batería del Atalayón 
Atalayón Battery
Localización geográfica 

https://goo.gl/
maps/6NeE5WbPJhjuY12R7 

Atalayón Battery

In the first half of the 1930s, the 
Cabo Tiñoso military batteries are 
built.
They were built according to Primo 
de Rivera's plan. They were built 
throughout the Second Republic 
and, unfortunately, they are used for 
the first time when the Civil War 
breaks out.
Before reaching the bay of 
Cartagena from the west, Cabo 
Tiñoso has been considered a good 
place for early defense of the 
Spanish Army's naval base. 
The Atalayón battery is located at a 
higher level, at 345 meters.
It was an anti-aircraft battery which 
was trying to defend the Castillitos 
and El Jorel batteries from air 
attacks, since they were located at 
lower levels. 
In 1952 it was disarmed. 

En la primera parte de la década de los treinta se construyen las baterías militares de Cabo Tiñoso.  Se construyeron según el 

plan de Primo de Rivera, se construyeron a lo largo de la Segunda República y, desgraciadamente, se 

estrenan en acto de guerra cuando estalla la Guerra Civil.  Antes de llegar a la bahía de Cartagena desde el oeste, se planteó 

en el siglo pasado que Cabo Tiñoso podría ser un buen lugar de defensa anticipada de la base naval del ejército español.  La batería 

Atalayón está situada a una cota más alta, a 345 metros. Era una batería antiaérea que intentaba defender las baterías de Castillitos y El 

Jorel de los ataques aéreos. En el año 1952 fue desartillada.
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